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ESB-STOFNANIR 
FRAMKVÆMDASTJÓRNIN 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.11987 – TATA SONS/ASSETS OF INTERNATIONAL  

AUTOMOTIVE COMPONENTS GROUP SWEDEN) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 21. ágúst 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Tata AutoComp Systems Limited („Tata AutoComp“, Indlandi), sem að lokum lýtur yfirráðum Tata Sons (Indlandi)  

– Assets of International Automotive Components Group Sweden AB („Eignir International Automotive Components 

Group“, Svíþjóð)  

Tata AutoComp öðlast yfirráð sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir eignum 

International Automotive Components Group.  

Samruninn á sér stað með kaupum á eignum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Tata AutoComp fæst við framleiðslu og sölu á fjölbreyttum íhlutum í ökutæki. Tata Sons er eignarhaldsfélag 

fjárfestinga sem skapar tekjur á Evrópska efnahagssvæðinu í mörgum geirum, þar á meðal upplýsingatækni- og 

verkfræðiráðgjöf, flugi, bílaíhlutum, tengjanleika og framleiðslustarfsemi. 

– Eignir International Automotive Components Group framleiða og afhenda íhluti til bílaframleiðsluiðnaðarins, einkum 

til sænskra viðskiptavina. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 29.8.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.11987 – TATA SONS/ASSETS OF INTERNATIONAL AUTOMOTIVE COMPONENTS GROUP SWEDEN 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi sam-

skiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/52/01 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


Nr. 52/2 EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 28.8.2025 

 

 

Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12026 – ACM/DEUTSCHE POST/DHL PARCEL UK/EVRI) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 20. ágúst 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Apollo Capital Management, L.P. („ACM“, Bandaríkjunum), sem er hluti af Apollo Funds hópnum („Apollo“, 

Bandaríkjunum) 

– DHL eCommerce International Holdings BV („DHL eCommerce“, Hollandi), sem tilheyrir samstæðunni Deutsche 

Post AG („DHL“, Þýskalandi) 

– EVRi Limited („EVRi“, Bretlandi), sem lýtur yfirráðum ACM 

– DHL Parcel UK Holding Limited („DHL Parcel UK“, Bretlandi), sem lýtur yfirráðum DHL 

ACM og DHL eCommerce öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samruna-

reglugerðarinnar, yfir DHL Parcel UK og EVRi. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– ACM stundar fjárfestingaráðgjöf og Apollo stýrir fjárfestingum í sérhæfðum eignum um allan heim og býður 

einstaklingum og stofnanafjárfestum upp á fjárfestingarstýringar- og fjárhagsáætlunarþjónustu um allan heim. 

– DHL eCommerce er eignarhaldsfélag tiltekinna lögaðila sem starfa í alþjóðlegum netviðskiptum DHL Group (utan 

Þýskalands).  

3. Starfsemi EVRi og DHL Parcel UK er sem hér segir: 

– EVRi er pakkasendingarfyrirtæki. EVRi starfar einkum í Bretlandi en veitir einnig takmarkaða vörustjórnunar

þjónustu vegna samninga við þriðju aðila á Niðurlöndum og vöruflutninga yfir landamæri í Lýðveldinu Írlandi í 

gegnum dótturfélag, Coll-8. 

– DHL Parcel UK er eignarhaldsfarartæki fyrir DHL eCommerce UK Limited, sem annast bögglaútburðarþjónustu 

næsta dag ásamt póstsendingarþjónustu í Bretlandi.  

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 29.8.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12026 – ACM/DEUTSCHE POST/DHL PARCEL UK/EVRI 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/52/02 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12038 – ERSTE HOLDING/SBP) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 18. ágúst 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Erste Group Bank AG („Erste Holding“, Austurríki) 

– Santander Bank Polska S.A. („SBP“, Póllandi), sem lýtur yfirráðum Banco Santander, S.A. 

Erste Holding nær yfirráðum sér í lagi, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir SBP. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Erste Group er fjármálaþjónustusamstæða sem annast banka- og fjármálaþjónustu í Mið- og Austur-Evrópu.  

– SBP er pólskur alhliða banki sem býður upp á vörur á sviði fjármögnunar, sparnaðar og fjárfestinga. SBP starfar 

einnig óbeint í gegnum dótturfélög eða samrekstur í viðskiptakröfu-, leigu-, trygginga- og eignastýringarstarfsemi.  

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 26.8.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12038 – ERSTE HOLDING/SBP 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 

2025/EES/52/03 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12051 – TIKEHAU CAPITAL/CDC/CCIG/ALYSE GUYANE/ 

AIRPORT OF CAYENNE-FELIX EBOUE) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1.  Framkvæmdastjórninni barst 19. ágúst 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Egis Airport Operation („Egis“, Frakklandi), sem lýtur yfirráðum Tikehau Capital SCA („Tikehau“, Frakklandi)  

– Caisse des Dépôts et Consignations („CDC“, Frakklandi)  

– Chambre de Commerce et d'Industrie de Guyane („CCIG“, Frakklandi)  

– Alyse Guyane (Frakklandi), sem lýtur yfirráðum Collectivité Territoriale de Guyane („CTG“, Frakklandi)  

– Airport of Cayenne-Félix Eboué (Cayenne-Félix Eboué flugvöllur) („flugvöllurinn“, Frakklandi), sem lýtur sem 

stendur yfirráðum CCIG  

Egis, CDC, CCIG og Alyse Guyane CDC öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. 

samrunareglugerðarinnar, yfir flugvellinum í heild.  

Samruninn á sér stað með samningi eða eftir hvaða öðrum leiðum sem er. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Egis stýrir og rekur flugvelli, aðallega í Evrópu og Afríku. Móðurfélag þess, Tikehau, er alþjóðlegur eignastjóri og 

fjárfestir (Evrópa, Asía, Norður-Ameríka).  

– CDC er opinber frönsk stofnun með sérstaka lagalega stöðu. CDC og dótturfyrirtæki þess sinna verkefnum í 

almannaþágu til stuðnings opinberri stefnu á vegum ríkis og sveitarfélaga og annast samkeppnisstarfsemi innan 

umhverfis-, orku-, fasteigna-, fjárfestingar- og þjónustugeirans. 

– CCIG er efnahagsleg opinber stjórnsýslustofnun undir eftirliti ríkisins og stjórnað af stjórnendum fyrirtækja sem eru 

kjörnir af jafnöldrum sínum. 

– Alyse Guyane er fjárfestingafélag sem hefur það að markmiði að styðja við hagkerfið í Frönsku Gvæjana með 

hlutabréfafjárfestingum í örfyrirtækjum, litlum og meðalstórum fyrirtækjum. 

3. Starfsemi flugvallarins er sem hér segir: alþjóðlegur flugvöllur staðsettur í frönsku deild Gvæjana. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 25.8.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12051 – TIKEHAU CAPITAL/CDC/CCIG/ALYSE GUYANE/AIRPORT OF CAYENNE-FELIX EBOUE 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12106 – OAKTREE/SUP) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 19. ágúst 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Oaktree Capital Holdings, LLC („Oaktree“, Bandaríkjunum), sem lýtur sameiginlegum yfirráðum Oaktree Capital 

Group Holdings GP, LLC („OCGH GP“, Bandaríkjunum); og Brookfield Corporation („Brookfield“, Bandaríkjunum) 

– Superior Industries International, Inc. („SUP“, Bandaríkjunum) 

Oaktree öðlast yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir SUP í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– Oaktree er alþjóðlegt fjárfestingarfyrirtæki sem fjárfestir í neyðarskuldum, skuldabréfum með háa ávöxtunarkröfu, 

breytanlegum verðbréfum, eldri lánum, fyrirtækjastýringu, fasteignum, nýjum hlutabréfum á markaði og millilanda-

fjármögnun. 

– SUP hannar og framleiðir álhjól til sölu til frumframleiðenda búnaðar í Norður-Ameríku og Evrópu og á eftirmarkaði 

í Evrópu. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 26.8.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12106 – OAKTREE/SUP 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12126 – CPP INVESTMENTS/EFMS/NEOGOV) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 12. ágúst 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– Canada Pension Plan Investment Board („CPP Investments“, Kanada) 

– EQT Fund Management S.à.r.l („EFMS“, Lúxemborg), sem lýtur yfirráðum EQT AB (publ) (Svíþjóð) 

– NEOGOV (Bandaríkjunum), sem lýtur yfirráðum Warburg Pincus LLC (Bandaríkjunum) 

CPP Investments og EFMS öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, yfir 

NEOGOV í heild. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– CPP Investments er fyrirtæki sem fæst við fjárfestingastýringu og fjárfestir sjóðum, sem opinbera kanadíska 

lífeyriskerfið („CPP“) yfirfærir til þess, sem ekki er þörf fyrir til að borga núverandi bætur til iðgjaldagreiðenda og 

aðstoðarþega. CPP Investments fjárfestir í skráðum og óskráðum eignum um allan heim, fasteignum, grunnvirkjum 

og fjárfestingum sem bera fasta vexti. 

– EFMS er rekstraraðili sérhæfðra sjóða EQT X, einkafjárfestingarsjóðs sem eru hluti af EQT samstæðu framtakssjóða. 

Eignarhaldsfélög EQT samstæðu fjárfestingarsjóða starfa í ýmsum lögsagnarumdæmum.  

– NEOGOV býður upp á hugbúnað fyrir mannauðsstjórnun og regluvörslu í skýjum fyrir opinbera aðila, aðallega í 

Bandaríkjunum. NEOGOV býður upp á hugbúnaðareiningar sem styðja við heildarstarfstíma starfsmanna hjá ríkis- 

og staðbundnum ríkisstofnunum sem og almannavarnasamtökum. 

3. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

4. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 26.8.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12126 – CPP INVESTMENTS/EFMS/NEOGOV 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Tilkynning um fyrirhugaðan samruna fyrirtækja 

(mál M.12139 – CVC/PAG/AUSTRALIAN VENUE CO) 

Mál sem kann að verða tekið fyrir samkvæmt einfaldaðri málsmeðferð 

1. Framkvæmdastjórninni barst 18. ágúst 2025 tilkynning um fyrirhugaðan samruna í samræmi við 4. gr. reglugerðar ráðsins 

(EB) nr. 139/2004 (1). 

Tilkynningin varðar eftirfarandi fyrirtæki: 

– CVC Capital Partners plc („CVC PLC“, Jersey) 

– PAGAC IV-I Pte. Ltd. („PAGAC“, Singapúr), sem lýtur yfirráðum PAG (Cayman-eyjum)  

– Australian Venue Co Limited („AVC“, Ástralíu) 

CVC plc og PAG öðlast sameiginleg yfirráð, í skilningi b-liðar 1. mgr. 3. gr. og 4. mgr. 3. gr. samrunareglugerðarinnar, 

yfir AVC. 

Samruninn á sér stað með kaupum á hlutabréfum. 

2. Starfsemi hlutaðeigandi fyrirtækja er sem hér segir: 

– CVC plc er almenningshlutafélag þar sem hlutabréfin eru skráð og tekin til viðskipta í Euronext kauphöllinni í 

Amsterdam. CVC plc, og tiltekin dótturfélög þess af og til, annast fjárfestingaráðgjöf og/eða stýrir fjárfestingum fyrir 

hönd tiltekinna sjóða og fjárfestingarfélaga sem eiga eignarhluta í nokkrum félögum í ýmissi starfsemi um allan heim, 

m.a. fjármálaþjónustu, íðefnum, veitukerfum, framleiðslu, smásölu og dreifingu, í Evrópu, Bandaríkjunum og á Asíu-

Kyrrahafssvæðinu. 

– PAGAC er einkafyrirtæki sem takmarkast af hlutabréfum og er að lokum stjórnað af PAG. PAG er asískt 

fjárfestingafyrirtæki sem stýrir mörgum eignaflokkum, m.a. framtakssjóðum, einkaskuldum, fasteignum og vogunar-

sjóðum. 

3. Starfsemi AVC er sem hér segir: AVC er samstæða á sviði gistireksturs með höfuðstöðvar í Melbourne í Ástralíu og rekur 

meira en 240 krár, bari, veitingastaði og viðburðastaði í Ástralíu og á Nýja-Sjálandi. 

4. Frumathugun hefur leitt í ljós að hin fyrirhuguðu viðskipti sem hafa verið tilkynnt geti fallið undir gildissvið samruna-

reglugerðarinnar. Fyrirvari er þó um endanlega ákvörðun.  

Hafa ber í huga að mál þetta kann að verða tekið fyrir samkvæmt málsmeðferðinni sem kveðið er á um í tilkynningu 

framkvæmdastjórnarinnar um einfaldaða málsmeðferð við meðhöndlun tiltekinna mála sem varða samruna, samkvæmt 

reglugerð ráðsins (EB) nr. 139/2004 (2) um eftirlit með samfylkingum fyrirtækja. 

5. Þriðju aðilar sem eiga hagsmuna að gæta eru hvattir til að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir sem þeir kunna að 

hafa fram að færa um hina fyrirhuguðu starfsemi. 

Athugasemdir verða að berast framkvæmdastjórninni innan tíu daga frá því að tilkynning þessi birtist í C-deild 

Stjórnartíðinda ESB, 27.8.2025. Eftirfarandi tilvísun skal ávallt tekin sérstaklega fram: 

M.12139 – CVC/PAG/AUSTRALIAN VENUE CO 

Unnt er að senda framkvæmdastjórninni athugasemdir með tölvupósti eða í pósti. Vinsamlegast notið eftirfarandi 

samskiptaleiðir: 

Netfang: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Póstáritun: 

European Commission 

Directorate-General for Competition 

Merger Registry 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

(2) Stjtíð. ESB C 160, 5.5.2023, bls. 1. 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.11991 – BMWE/MOF NDS/MEYER GERMANY II) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 23. júlí 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M11991. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12005 – ADVENT/TBI BANK) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 11. ágúst 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M12005. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12027 – ICG/CAPITON/DEC) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. júlí 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M12027. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12036 – PLATINUM EQUITY GROUP/SOLO GROUP) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. júlí 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M12036. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12057 – BROSE SITECH/PROSEAT) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 18. ágúst 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M12057. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

 

Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12065 – SAGITTA/MIA/COIN) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 13. ágúst 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M12065. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 
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http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Ákvörðun um að hreyfa ekki andmælum við tilkynntum samruna fyrirtækja 

(mál M.12103 – OTPP/DONTE GROUP) 

Framkvæmdastjórnin ákvað 14. ágúst 2025 að hreyfa ekki andmælum við ofangreindum tilkynntum 

samruna og lýsa hann samrýmanlegan reglum sameiginlega markaðarins. Ákvörðunin er tekin í samræmi 

við b-lið 1. mgr. 6. gr. reglugerðar ráðsins (EB) nr. 139/2004 (1). Óstytt útgáfa þessarar ákvörðunar er 

eingöngu til á ensku og verður hún birt eftir að felld hafa verið brott viðskiptaleyndarmál, ef einhver eru. 

Unnt verður að nálgast hana á eftirfarandi hátt: 

– Á samkeppnishluta Europa-vefsetursins (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Notendur 

vefsetursins geta leitað að samrunaákvörðunum með ýmsum hætti, m.a. eftir fyrirtæki, málsnúmeri, 

dagsetningu og atvinnugrein. 

– Á rafrænu sniði á vefsetrinu EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm) undir skjalnúmeri 

32025M12103. EUR-Lex veitir aðgang að löggjöf Evrópusambandsins á Internetinu. 

  

(1) Stjtíð. ESB L 24, 29.1.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 9, 22.2.2007, bls. 62 („samrunareglugerðin“). 

2025/EES/52/14 

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/en/index.htm
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Auglýsing framkvæmdastjórnarinnar um endurgreiðsluvexti í tengslum við  

endurheimtu ríkisaðstoðar og viðmiðunar- og afreiknivexti sem gilda  

frá 1. september 2025 

(Birt í samræmi við ákvæði 10. gr. reglugerðar framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 794/2004 (1)) 

Grunnvextir eru reiknaðir í samræmi við orðsendingu framkvæmdastjórnarinnar um endurskoðun 

aðferðar við útreikning viðmiðunar- og afreiknivaxta (Stjtíð. ESB C 14, 19.1.2008, bls. 6). Þá verður að 

bæta við grunnvextina viðeigandi álagi í samræmi við orðsendinguna eftir því í hvaða samhengi 

viðmiðunarvextirnir eru notaðir. Að því er afreiknivextina varðar merkir þetta að hækka verður 

grunnvextina sem nemur 100 grunnpunktum. Í reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 271/2008 frá 

30. janúar 2008 um breytingu á reglugerð (EB) nr. 794/2004 er kveðið á um að endurkröfuvextir skuli 

einnig ákveðnir með því að bæta 100 grunnpunktum við grunnvextina, nema kveðið sé á um annað í 

sérstakri ákvörðun. 

Vextir sem hafa breyst eru feitletraðir. 

Fyrri tafla birtist í Stjtíð. ESB C, C/2025/4098, 18.7.2025 og EES-viðbæti nr. 50, 14.8.2025, bls. 15. 

Frá Til AT BE BG CY CZ DE DK EE EL 

1.9.2025 – 2,21  2,21  2,23  2,21  3,69  2,21  2,42  2,21  2,21  

1.8.2025 31.8.2025 2,21  2,21  2,23  2,21  3,69  2,21  2,42  2,21  2,21  

1.7.2025 31.7.2025 2,21  2,21  2,75  2,21  3,69  2,21  2,42  2,21  2,21  

1.3.2025 30.6.2025 2,71  2,71  2,75  2,71  3,69  2,71  2,95  2,71  2,71  

1.1.2025 28.2.2025 2,71  2,71  2,75  2,71  3,69  2,71  2,95  2,71  2,71  

1.12.2024 31.12.2024 3,45 3,45 3,15  3,45  3,96  3,45  3,44  3,45  3,45  

1.11.2024 30.11.2024 3,45 3,45 3,15 3,45 3,96 3,45 3,44 3,45 3,45 

1.10.2024 31.10.2024 3,45 3,45 3,91 3,45 4,68 3,45 4,29 3,45 3,45 

1.9.2024 30.9.2024 4,11  4,11  3,91  4,11  4,68  4,11  4,29  4,11  4,11  

1.7.2024 31.8.2024 4,11  4,11  3,91  4,11  4,68  4,11  4,29  4,11  4,11  

1.4.2024 30.6.2024 4,11  4,11  3,91  4,11  5,56  4,11  4,29  4,11  4,11  

1.1.2024 31.3.2024 4,11  4,11  3,91  4,11  6,64  4,11  4,29  4,11  4,11  

1.11.2023 31.12.2023 3,64  3,64  3,31  3,64  7,43  3,64  4,17  3,64  3,64  

1.9.2023 31.10.2023 3,64  3,64  2,73  3,64  7,43  3,64  4,17  3,64  3,64  

1.8.2023 31.8.2023 3,64  3,64  2,73  3,64  7,43  3,64  3,54  3,64  3,64  

1.7.2023 31.7.2023 3,64  3,64  2,15  3,64  7,43  3,64  3,54  3,64  3,64  

1.6.2023 30.6.2023 3,64  3,64  2,15  3,64  7,43  3,64  3,54  3,64  3,64  

1.5.2023 31.5.2023 3,06  3,06  1,80  3,06  7,43  3,06  3,54  3,06  3,06  

1.4.2023 30.4.2023 3,06  3,06  1,51  3,06  7,43  3,06  3,54  3,06  3,06  

1.3.2023 31.3.2023 3,06  3,06  1,10  3,06  7,43  3,06  2,92  3,06  3,06  

1.2.2023 28.2.2023 2,56  2,56  0,79  2,56  7,43  2,56  2,92  2,56  2,56  

1.1.2023 31.1.2023 2,56 2,56 0,36  2,56  7,43 2,56 2,92  2,56 2,56 

 

Frá Til ES FI FR HR HU IE IT LT LU 

1.9.2025 – 2,21  2,21  2,21  2,21  6,21  2,21  2,21  2,21  2,21  

1.8.2025 31.8.2025 2,21  2,21  2,21  2,21  6,21  2,21  2,21  2,21  2,21  

1.7.2025 31.7.2025 2,21  2,21  2,21  2,21  6,21  2,21  2,21  2,21  2,21  

1.3.2025 30.6.2025 2,71  2,71  2,71  2,71  6,21  2,71  2,71  2,71  2,71  

1.1.2025 28.2.2025 2,71  2,71  2,71  2,71  6,21  2,71  2,71  2,71  2,71  

1.12.2024 31.12.2024 3,45  3,45  3,45  3,45  7,14  3,45  3,45  3,45  3,45  

1.11.2024 30.11.2024 3,45 3,45 3,45 3,45 7,14 3,45 3,45 3,45 3,45 

1.10.2024 31.10.2024 3,45 3,45 3,45 3,45 7,14 3,45 3,45 3,45 3,45 

1.9.2024 30.9.2024 4,11  4,11  4,11  4,11  7,14  4,11  4,11  4,11  4,11  

1.7.2024 31.8.2024 4,11  4,11  4,11  4,11  7,14  4,11  4,11  4,11  4,11  

1.4.2024 30.6.2024 4,11  4,11  4,11  4,11  8,72  4,11  4,11  4,11  4,11  

1.1.2024 31.3.2024 4,11  4,11  4,11  4,11  11,22  4,11  4,11  4,11  4,11  

1.11.2023 31.12.2023 3,64  3,64  3,64  3,64  12,79  3,64  3,64  3,64  3,64  

1.9.2023 31.10.2023 3,64  3,64  3,64  3,64  15,10  3,64  3,64  3,64  3,64  

1.8.2023 31.8.2023 3,64  3,64  3,64  3,64  15,10  3,64  3,64  3,64  3,64  

1.7.2023 31.7.2023 3,64  3,64  3,64  3,64  15,10  3,64  3,64  3,64  3,64  

1.6.2023 30.6.2023 3,64  3,64  3,64  3,64  15,10  3,64  3,64  3,64  3,64  

1.5.2023 31.5.2023 3,06  3,06  3,06  3,06  15,10  3,06  3,06  3,06  3,06  

  

(1) Stjtíð. ESB L 140, 30.4.2004, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 35, 19.6.2008, bls. 265. 

2025/EES/52/15 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:C:2008:014:TOC
https://eur-lex.europa.eu/eli/C/2025/4098/oj
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2004:140:TOC
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1.4.2023 30.4.2023 3,06  3,06  3,06  3,06  15,10  3,06  3,06  3,06  3,06  

1.3.2023 31.3.2023 3,06  3,06  3,06  3,06  15,10  3,06  3,06  3,06  3,06  

1.2.2023 28.2.2023 2,56  2,56  2,56  2,56  15,10  2,56  2,56  2,56  2,56  

1.1.2023 31.1.2023 2,56 2,56 2,56 2,56 15,10  2,56 2,56 2,56 2,04 

 

Frá Til LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK 

1.9.2025 – 2,21  2,21  2,21  4,78  2,21  6,85  2,06  2,21  2,21  5,35  

1.8.2025 31.8.2025 2,21  2,21  2,21  5,73  2,21  6,85  2,06  2,21  2,21  5,35  

1.7.2025 31.7.2025 2,21  2,21  2,21  5,73  2,21  5,67  2,06  2,21  2,21  5,35  

1.3.2025 30.6.2025 2,71  2,71  2,71  5,73  2,71  5,67  2,06  2,71  2,71  5,35  

1.1.2025 28.2.2025 2,71  2,71  2,71  5,73  2,71  5,67  2,49  2,71  2,71  5,35  

1.12.2024 31.12.2024 3,45  3,45  3,45  5,68  3,45  6,56  2,78  3,45  3,45  5,65  

1.11.2024 30.11.2014 3,45 3,45 3,45 5,68 3,45 6,56 3,52 3,45 3,45 5,65 

1.10.2024 31.10.2024 3,45 3,45 3,45 5,68 3,45 6,56 3,52 3,45 3,45 5,65 

1.9.2024 30.9.2024 4,11  4,11  4,11  5,68  4,11  6,56  3,52  4,11  4,11  5,65  

1.7.2024 31.8.2024 4,11  4,11  4,11  5,68  4,11  6,56  4,28  4,11  4,11  5,65  

1.4.2024 30.6.2024 4,11  4,11  4,11  5,68  4,11  6,56  4,28  4,11  4,11  5,65  

1.1.2024 31.3.2024 4,11  4,11  4,11  5,68  4,11  6,56  4,28  4,11  4,11  5,65  

1.11.2023 31.12.2023 3,64  3,64  3,64  6,35  3,64  7,05  3,82  3,64  3,64  5,09  

1.9.2023 31.10.2023 3,64  3,64  3,64  7,62  3,64  7,05  3,82  3,64  3,64  5,09  

1.8.2023 31.8.2023 3,64  3,64  3,64  7,62  3,64  7,05  3,82  3,64  3,64  4,24  

1.7.2023 31.7.2023 3,64  3,64  3,64  7,62  3,64  8,31  3,82  3,64  3,64  4,24  

1.6.2023 30.6.2023 3,64  3,64  3,64  7,62  3,64  8,31  3,21  3,64  3,64  4,24  

1.5.2023 31.5.2023 3,06  3,06  3,06  7,62  3,06  8,31  3,21  3,06  3,06  4,24  

1.4.2023 30.4.2023 3,06  3,06  3,06  7,62  3,06  8,31  3,21  3,06  3,06  3,52  

1.3.2023 31.3.2023 3,06  3,06  3,06  7,62  3,06  8,31  2,96  3,06  3,06  3,52  

1.2.2023 28.2.2023 2,56  2,56  2,56  7,62  2,56  8,31  2,44  2,56  2,56  2,77  

1.1.2023 31.1.2023 2,56 2,56 2,56 7,62  2,56 8,31 2,44 2,56 2,56 2,77  
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Tilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 4. mgr. 16. gr. reglugerðar Evrópuþingsins  

og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur um flugrekstur í Bandalaginu 

Almannaþjónustukvaðir sem lagðar eru á í tengslum við áætlunarflug 

Aðildarríki Frakkland 

Flugleið Strassborg – München 

Gildistökudagur 

almannaþjónustukvaða 

9. apríl 2026 

Unnt er að nálgast textann, 

ásamt hvers kyns viðkomandi 

upplýsingum og/eða skjölum 

sem varða almannaþjónustu-

kvöðina 

Tilskipun frá 23. júlí 2025 um breytingar á almannaþjónustukvöðum í tengslum við 

áætlunarflug milli Strassborg og München 

NOR: ATDA2521162A 

https://www.legifrance.gouv.fr/jorf/id/JORFTEXT000052001231 

Nánari upplýsingar veitir: 

Directorate-General of Civil Aviation 

DTA/SDS1 

50 rue Henry Farman 

75720 Paris Cedex 15 

FRANCE 

Sími: +33 158094321 

 

2025/EES/52/16 

https://www.legifrance.gouv.fr/jorf/id/JORFTEXT000052001231
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Tilkynning framkvæmdastjórnarinnar skv. 5. mgr. 17. gr. reglugerðar  

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1008/2008 um sameiginlegar reglur  

um flugrekstur í Bandalaginu 

Opinbert útboð á áætlunarflugi í samræmi við almannaþjónustukvaðir 

Aðildarríki Frakkland 

Flugleiðir Strassborg – München 

Gildistími samningsins 9. apríl 2026 til 8. apríl 2028 

Umsóknarfrestur og frestur til að skila 

tilboðum 

Hinn 20. október 2025, fyrir kl. 17.00 að staðartíma í París 

(Frakklandi) 

Unnt er að nálgast texta útboðsauglýs-

ingarinnar, ásamt hvers kyns viðkomandi 

upplýsingum og/eða skjölum sem varða 

útboðið og almannaþjónustukvaðirnar 

Direction Générale de l’Aviation civile 

Direction du Transport aérien 

Sous-direction des services aériens (SDS1) 

50 rue Henry Farman 

75720 Paris Cedex 15 

FRANCE 

Sími: +33 388594141 

Bréfasími: +33 388594146 

Upplýsingar um kaupandann: https://www.marches-publics.gouv.fr 

 

2025/EES/52/17 

https://www.marches-publics.gouv.fr/
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á markað  

vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við  

reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat,  

leyfisveitingu og takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006 (1)) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar um veitingu leyfis hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins: 

Efnaheiti Tilvísun ákvörðunar (2) Dagsetning 

ákvörðunar 

Markaðsleyfisnúmer Nánari upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2025) 3880 26. júní 2025 REACH/25/33/0 

REACH/25/33/1 

REACH/25/33/2 

REACH/25/33/3 

REACH/25/33/4 

REACH/25/33/5 

REACH/25/33/6 

REACH/25/33/7 

REACH/25/33/8 

REACH/25/33/9 

REACH/25/33/10 

REACH/25/33/11 

REACH/25/33/12 

REACH/25/33/13 

REACH/25/33/14 

REACH/25/33/15 

REACH/25/33/16 

REACH/25/33/17 

Stjtíð. ESB C, 

C/2025/3464, 

3.7.2025 

 

  

(1)  Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 35, 21.6.2012, bls. 79. 

(2)  Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation 

(europa.eu) 

2025/EES/52/18 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202503464
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
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Yfirlit um ákvarðanir framkvæmdastjórnarinnar um leyfi til að setja á markað  

vegna notkunar og/eða notkunar efna sem talin eru upp í XIV. viðauka við reglugerð 

Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 1907/2006 um skráningu, mat, leyfisveitingu og  

takmarkanir að því er varðar efni (efnareglurnar REACH) 

(Birt skv. 9. mgr. 64. gr. reglugerðar (EB) nr. 1907/2006 (1)) 

Ágrip eftirfarandi ákvörðunar um synjun leyfis hefur verið birt í Stjórnartíðindum Evrópusambandsins: 

Efnaheiti Tilvísun ákvörðunar (2) Dagsetning 

ákvörðunar 

Markaðsleyfisnúmer Nánari 

upplýsingar 

krómtríoxíð  

(EB nr. 215-607-8, 

CAS nr. 1333-82-0) 

C(2025) 3880 26. júní 2025 Á ekki við Stjtíð. ESB C, 

C/2025/3464, 

3.7.2025 

 

  

(1)  Stjtíð. ESB L 396, 30.12.2006, bls. 1 og EES-viðbætir nr. 35, 21.6.2012, bls. 79. 

(2)  Ákvörðunina er að finna á eftirfarandi slóð á vefsetri framkvæmdastjórnar Evrópusambandsins: Authorisation 

(europa.eu) 

2025/EES/52/19 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=OJ:C_202503464
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=OJ:L:2006:396:TOC
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
https://single-market-economy.ec.europa.eu/sectors/chemicals/reach/authorisation_en
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